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KATA PENGANTAR

Alhamdulillah, segala puji dan syukur penyusun haturkan
kehadirat Allah SWT yang senantiasa melimpahkan karunia dan
rahmat-Nya sehingga penyusun dapat menyelesaikan buku sederhana
ini.

Buku ini diberi nama “Al-Lughah al-Arabiyah li al-Marhalah
al-Jami’iyyah” (Bahasa Arab untuk Tingkat Perguruan Tinggi).
Buku ini disusun sebagai diktat/pegangan dosen dan mahasiswa
dalam Mata Kuliah Bahasa Arab, yang oleh Departemen Agama
ditetapkan sebagai Mata Kuliah Umum (MKU) di Perguruan Tinggi
Islam.

Tujuan dan sistematika penulisan buku ini, secara substansi
tidak jauh berbeda dengan buku ’al-Arabiyah li thulab al-jamiah”
yang disusun oleh Kopertais Wilayah 1/DKI & Banten. Hanya saja,
terdapat beberapa penambahan dan pengurangan, khususnya dari isi
materi yang disesuaikan dengan kemampuan mahasiswa di
Perguruan Tinggi Agama Islam.

Selain itu, penyusun mengelaborasikan buku ini dengan buku
“al-qowaid al-Arabiyah al-muyassaroh” karya Dr. Mahmud Ismail
Sinni dari Universitas Malik Su’ud, Arab Saudi, yang menurut
penyusun, buku itu sangat relevan dan efektif dalam pengajaran
bahasa Arab untuk non Arab, khususnya dalam pendekatan “fahm al-
maqru“ (pemahaman teks) dan “gowaid” (tata bahasa), dimana
kedua aspek itu yang menjadi tujuan utama pengajaran bahasa Arab
dalam MKU di Perguruan Tinggi Agama Islam, yaitu “mahasiswa
diharapkan dapat:

1. Membaca teks-teks keagamaan berbahasa Arab secara benar,
sesuai dengan kaidah bahasa Arab.
2. Mengartikan kosakata-kosakata yang terkandung didalamnya.
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3. Memahami isi kandungan teks-teks tersebut dengan

menerjemahkannya dan menyimpulkannya.

Mengenali jabatan atau bentuk kata yang terkandung didalam
teks.

Dalam buku ini, terdapat 13 materi, adapun sistematika

penulisan pada setiap materinya sebagai berikut;

1.

An-nash al-asasy (teks inti); yaitu teks giro’ah (dengan
berbagai tema) yang berkaitan dengan tata bahasa yang
dipelajari beserta dengan makna beberapa kosakata dari teks
tersebut.

Al-fahmu wa al-isti’ab (pemahaman dan pendalaman); yaitu
pertanyaan  berkaitan dengan teks dan  analisis
“taradhufimuradif” (sinonim) pada beberapa kosakata bahasa
Arab dalam teks.

Al-mulahazhah (analisis tata bahasa); yaitu menampilkan
tarkib/pola contoh kalimat dari tata bahasa yang dipelajari
dalam teks.

Qowaid (tata bahasa); yaitu memberikan penjelasan dari tata
bahasa .

Tadribaat (Latihan-latihan) untuk memantapkan pemahaman
tata bahasa, bacaan teks dan terjemah.

Agwal hikmah (kata-kata mutiara Arab) yang memiliki tarkib
(pola kalimat) yang sesuai dengan tata bahasa yang dipelajari.
Penyusun menyadari, buku ini masih jauh dari sempurna.

Tentu banyak kekurangan dan kelemahannya, baik dari segi
penyajian materi, maupun dari sistematika penulisannya. Oleh karena
itu, saran dan kritik dari pembaca sangat diharapkan agar buku ini
menjadi lebih baik.
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Penyusun mengutip untaian kalimat dari Al-‘Imad al-
Ashfahani yang juga sudah banyak dikutip oleh penulis/penyusun
buku lain.
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Aku melihat seorang penulis buku hari ini, pasti keesokan harinya ia
akan berkata :
“Andaikan yang ini dirubah, pasti lebih baik. Andaikan yang ini
ditambah, pasti lebih bagus, andaikan yang ini didahulukan, pasti
lebih pas, andaikan yang ini ditiadakan, pasti lebih tepat. Dan ini
adalah ungkapan yang agung maknanya”.

Selanjutnya, tidak lupa penyusun haturkan terimakasih
kepada Dr. Mohammad Hasan Umar Mohammad (Dosen Fakultas
Bahasa Arab, University International Of Africa), yang di sela-sela
kesibukannya bersedia meluangkan waktu untuk mereview buku ini,
juga kepada semua pihak yang telah berkontribusi dalam penyusunan
buku ini.

Akhirnya, hanya kepada Allah SWT penyusun berharap,
semoga karya sederhana ini bisa bermanfaat bagi mahasiswa/pelajar
khususnya dalam memahami bahasa Arab sebagai kunci untuk
membuka pintu-pintu ilmu pengetahuan keislaman.

Serang, 19 September 2021

Oman Karya Suhada, M.Ed
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Mengutus
Menghabiskan
Membuktikan
Keliru, sesat
Mengandung
Membawa
Terpenuhi
Mengalir
Hujan

Mendeskripsikan

Kemanusiaan
Kebenaran

pesan, ajaran
Perahu
Mata air
Ombak, gelombang
Perumpamaan
Aspek
Rangkaian

Memberi petunjuk
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Berlelah-lelahlah dalam kebaikan, karena rasa lelah akan hilang dan kebaikan
akan kekal ( Ali bin Abi Thalib R.A)

*kk

Orang yang mengeluhkan buruknya orang lain, maka ia menunjukkan akan

keburukan akhlaknya
Foofe ok

b G ) o I8 s i G Bl - Ggdesth a0 B3k
Para penasehat berkata : * bacalah sesuatu yang bermanfaat bagimu”. Tetapi aku
“ambillah manfaat dari sesuatu yang kau baca!” (Abbas Mahmud Aggad)

* K

‘.

berkata
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